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See the notice on TED website

413492-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve svetovanja arhitektov – KGB Projektsteuerung
OJ S 114/2026 16/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH
E-naslov: Michael.Wilms@kaarst.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: KGB Projektsteuerung
Opis: Projektsteuerung für die Sanierung des Hallenbads in Kaarst Büttgen, Stufen 2 - 5 AHO 
Beschreibung der Beschaffung (Art und Umfang der Dienstleistung bzw. Angabe der 
Bedürfnisse und Anforderungen) Das Büttgener Hallenbad soll durch die Kaarster 
Gesellschaft für Bäder (KGB oder Vergabestelle) energetisch saniert werden. Das 1970 
erbaute Hallenbad in Kaarst Büttgen besteht aus einem 10 x 25 m großen Schwimmbecken, 
einem 12,5 x 8 m großen Lehrbecken und einem Kinderbecken mit einer Wasserfläche von 
ca. 25 m² sowie weitere Attraktionen wie Wasserpilz, Steuerrad, Wasserkröte und Rutsche. 
Trotz mehrerer Modernisierungsmaßnahmen in der Vergangenheit genügt das Schwimmbad 
in nahezu allen Bereichen keinen aktuellen Anforderungen mehr. Es ist daher eine 
vollständige Sanierung alles Bereiche des Schwimmbades geplant. Der hier gegenständlichen 
energetischen Sanierung kommt sowohl unter dem Aspekt des Umweltschutzes, wie auch aus 
finanzieller Sicht eine herausragende Bedeutung zu. Insoweit ist davon auszugehen, dass 
nach Durchführung der umfangreichen Dämm- und Erneuerungsmaßnahmen eine deutliche 
Steigerung der Energieeffizienz zu erwarten ist. Gleichzeitig wird der Verbrauch an Gas zum 
Betrieb des BHKW zurückgehen und damit der neben den Personalkosten bestehende 
Hauptkostenfaktor reduziert werden können. Die durch die allgemeine Sanierung des Bades 
angestrebte Attraktivierung und angestrebte Steigerung der Besucherzahlen soll die 
Kosteneffizienz dabei noch weiter steigern. Die energetische Sanierung wird durch 
Zuwendungen aus dem EFRE/JTF-Programm NRW 2021-2027 finanziert. Die Vergabestelle 
parallel die Planungsleistungen, um die Sanierung des Hallenbades voranzubringen. 
Gegenstand dieser Vergabe sind die Projektsteuerungsleistungen.
Identifikator postopka: dc3cf4ae-1584-4d0c-a933-dd4d9185367f
Notranji identifikator: 19a/2026
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71210000 Storitve svetovanja arhitektov

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/413492-2026
mailto:Michael.Wilms@kaarst.de
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2.1.2.
 
Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YW6MJ9Z#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: §§ 123, 
124 GWB, Sanktionserklärung Russland

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: KGB Projektsteuerung
Opis: Das Büttgener Hallenbad soll durch die Kaarster Gesellschaft für Bäder (KGB oder 
Vergabestelle) energetisch saniert werden. Das 1970 erbaute Hallenbad in Kaarst Büttgen 
besteht aus einem 10 x 25 m großen Schwimmbecken, einem 12,5 x 8 m großen Lehrbecken 
und einem Kinderbecken mit einer Wasserfläche von ca. 25 m² sowie weitere Attraktionen wie 
Wasserpilz, Steuerrad, Wasserkröte und Rutsche. Trotz mehrerer 
Modernisierungsmaßnahmen in der Vergangenheit genügt das Schwimmbad in nahezu allen 
Bereichen keinen aktuellen Anforderungen mehr. Es ist daher eine vollständige Sanierung 
alles Bereiche des Schwimmbades geplant. Der hier gegenständlichen energetischen 
Sanierung kommt sowohl unter dem Aspekt des Umweltschutzes, wie auch aus finanzieller 
Sicht eine herausragende Bedeutung zu. Insoweit ist davon auszugehen, dass nach 
Durchführung der umfangreichen Dämm- und Erneuerungsmaßnahmen eine deutliche 
Steigerung der Energieeffizienz zu erwarten ist. Gleichzeitig wird der Verbrauch an Gas zum 
Betrieb des BHKW zurückgehen und damit der neben den Personalkosten bestehende 
Hauptkostenfaktor reduziert werden können. Die durch die allgemeine Sanierung des Bades 
angestrebte Attraktivierung und angestrebte Steigerung der Besucherzahlen soll die 
Kosteneffizienz dabei noch weiter steigern.
Notranji identifikator: 19a/2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71210000 Storitve svetovanja arhitektov

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/10/2026
Datum zaključka trajanja: 31/12/2028

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 3
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Dodatne informacije o podaljšanju: Stufenweise Beauftragung: Stufe 2 mit Zuschlag Optional: 
Stufen 3, 4 und 5

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Zahteva za 
prijavo za sodelovanje
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
selbst#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: Energetische Sanierung Hallenbad
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Blažitev podnebnih sprememb

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: - Keine Ausschlussgründe (A) Es werden folgende Eigenerklärungen (A) 
gefordert: - Über das Vermögen des Unternehmens wurde nicht das Insolvenzverfahren oder 
ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt oder der Antrag mangels 
Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen 
Sitz hat; - Unser Unternehmen befindet sich nicht in Liquidation; - Keine Person, deren 
Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt worden, wegen: a) § 
129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung 
terroristischer Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im 
Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des 
Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig 
erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) h) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem 
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Bieter zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, 
ordnungsgemäß nach. - Unser Unternehmen hat bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
gegen keine geltenden umwelt- , sozial- oder arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verstoßen. - 
Unser Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung 
begangen, durch die unsere Integrität infrage gestellt wird. Insbesondere wurden keine 
Vereinbarungen mit einem anderen Unternehmen getroffen haben, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. A = 
Ausschluss B = Bewertung Mindestens fünf Referenzen zur Projektsteuerung (mind. Stufen 2 
- 5 AHO, Stufe 5 laufend oder abgeschlossen) für eine Sanierung im laufenden Betrieb für 
einen Auftraggeber, der die vergaberechtlichen Vorschriften anwenden muss aus den letzten 
fünf Jahren (2021 - 2. Quartal 2026) (A) Auftragsvolumen (größer/gleich 7 Mio. netto, größer
/gleich 5 Mio. und kleiner 7 Mio. kleiner 5 Mio.) (B) Handlungsbereiche AHO (1, 2, 3, 4, 5) für 
die Projektstufen 2 - 5 (B) Projektvolumen (Planung und Bau) der letzten drei in Federführung 
betreuten Projekte (bis LPH 8) des Projektleiters (addierter Nettowert aller drei 
abgeschlossenen Projekte) (größer/gleich 21 Mio., größer/gleich 15 Mio. und kleiner 21 Mio., 
kleiner 15 Mio.) (B) Projektleiter: Projektsteuerung für eine Sanierung (ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 5 Projekte, 3 - 4 Projekte, 2 oder weniger (B) Projektleiter: 
Projektsteuerung für ein öffentliches Gebäude (Gebäude, das der Allg. dient, ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 5 Projekte, 3 - 4 Projekte, 2 oder weniger (B) Projektleiter: 
Berufserfahrung Projektleiter größer/gleich 15 Jahre, größer/gleich 10 Jahre, kleiner 10 Jahre 
(B) Projektstellvertreter: Projektvolumen (Planung und Bau) der letzten drei in Federführung 
betreuten Projekte (bis LPH 8) des stv. Projektleiters (addierter Nettowert aller drei 
abgeschlossenen Projekte) (größer/gleich 21 Mio., größer/gleich 15 Mio. und kleiner 21 Mio., 
kleiner 15 Mio.) (B) Projektstellvertreter: Projektsteuerung für eine Sanierung (ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 3 Projekte, 2 Projekte oder weniger (B) Projektstellvertreter: 
Projektsteuerung für ein öffentliches Gebäude (Gebäude, das der Allg, dient, ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 3 Projekte, 2 Projekte oder weniger (B) Projektstellvertreter: 
Berufserfahrung stv. Projektleiter größer/gleich 10 Jahre, größer/gleich 5 Jahre, kleiner 5 
Jahre (B) Besondere Qualifikationen: DVP-Zertifizierung bzw. vgl. europäische Zertifizierung 
beim Projektleiter oder Projektstellvertreter (B) Projektleiter oder Projektstellvertreter haben 
einen Abschluss als Dipl.-Ing./Master im Bereich Architektur oder Bauingenieur
/Wirtschaftsingenieur (A) Vorgesehenes Team hat bereits in der Vergangenheit zusammen 
gearbeitet (B)
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Pauschalfestpreis
Opis: Pauschalfestpreis
Kategorija merila za oddajo javnega naročila fiksna vrednost: Stalna vrednost (na enoto)
Številka v merilu za oddajo: 40
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Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualität
Opis: Verfügbarkeit
Kategorija merila za oddajo javnega naročila fiksna vrednost: Stalna vrednost (na enoto)
Številka v merilu za oddajo: 20
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Konzept zur Sicherstellung der Qualität
Opis: Einhaltung von Terminen, Kosten,Qualitäten und Unterstützung bei Fördermitteln
Kategorija merila za oddajo javnega naročila fiksna vrednost: Stalna vrednost (na enoto)
Številka v merilu za oddajo: 40

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YW6MJ9Z/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji postopka: 
Predvideni datum pošiljanja povabil k predložitvi ponudb: 30/07/2026
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 16/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Nachforderung gemäß §§ 57 ff. VgV
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Eignung (A)
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: 
Gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
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5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Westfalen
Informacije o rokih za revizijo: § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH
Registrska številka: 122/5785/0717
Poštni naslov: Am Neumarkt 2
Mesto: Kaarst
Poštna številka: 41564
Podregija države (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Država: Nemčija
E-naslov: Michael.Wilms@kaarst.de
Tel.: +49 2131987-225
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Westfalen
Registrska številka: 05515-03004-07
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija

mailto:Michael.Wilms@kaarst.de
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E-naslov: vergabekammer@brms.nrw.de
Faks: +49 251 411 2165
Spletni naslov: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 257f6f36-798d-4112-9388-9821e89296e5  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 15/06/2026 10:49:22 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 413492-2026
Številka izdaje UL S: 114/2026
Datum objave: 16/06/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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